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At tage evangeliet 
til sig

Lovpris Herren, forkynd hans navn, gør kendt 
blandt nationerne, hvad han har gjort.  

han har gjort. Salme 105:1

www.deafmin.org

Den 25. februar fejrede vores 
kirke i Yangon i Myanmar 25 års 
gudstjeneste på en baggrund af 
skud og bombeangreb. Vores 
kirkemedlemmer er ufortrødne. 
De fortsætter med at samles og 
fejre med rekordstort antal. Hver 
søndag kommer 70-80 mennesk-
er for at opleve lys midt i mør-
ket. Guds ord bliver forkyndt, de 
opsøgende missioner fortsætter, 
og dåb og bibelstudier følger. Til 
jubilæumsfejringen sendte Gun-
nar og Andrew opmuntrende 
videobeskeder, som blev godt 

modtaget. Kirken glædede sig og 
holdt fest. 
Kirkens medlemmer har været gavmilde i et hårdt økonomisk 
miljø. Sammen indsamlede de næsten 1500 USD til at reparere 
kirkens tag. Der er en ægte livsånd i kirken. Midt i den almind-
elige fare for civile uroligheder beder pastor Naing Naing Kyow 
om bøn, ikke for fred eller velstand (selvom vi bør bede for det), 
men for at de burmesere, de prædiker for, “modigt kan tage 
imod Jesus Kristus som deres frelser og Herre”. 
Situationen i den nordlige del af Myanmar, hvor Muir School for 
the Deaf opererer, er langt mere alvorlig. Tidligere i år bombede 
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Yangon-kirkens sølvjubilæum!
- MYANMAR -

kampfly en kirke i en af landsbyerne i Kalay, hvor nogle af vores 
elevers familier bor, og dræbte 20 mennesker. Du vil ikke læse 
om dette i mainstream-medierne. Ingen af de døve eller deres 
familier blev såret, men det er et fjendtligt miljø for børn at leve 
i.  
På trods af dette fortsætter skolen med at køre godt med 
omkring 29 elever. Julen blev fejret med et grillmåltid og med 
julegaver fra DMI. En af de største udfordringer på skolen har 
været den sporadiske forsyning af elektricitet. Takket være DMI’s 
støtter er der blevet installeret endnu et solpanel på skolen, og 
nu er der strøm nok til at holde tingene kørende. Eleverne er 
netop gået på sommerferie. 
Kirken i Pindaw Oo ligger sandsynligvis i den mest voldelige 
region i landet. Kirken er stadig lukket, og vi har ikke haft vejad-
gang til området i næsten to år. Vi kan kun bede til, at døvesam-
fundet er i sikkerhed og har det godt. Støt os i dette. 
 
 
Translated with www.DeepL.com/Translator (free version)

Myanmar-direktør Pa-lian leder 
jubilæet



KINA

De døve i Kina fortsætter med at mødes til lovsang, studier og 
fællesskab, men det er en udfordring at få detaljerede oplysninger, 
og det, vi modtager, kan kun rapporteres uden sted- eller person-
navne.  
Julen blev tilbragt meget hyggeligt med hørende troende i ‘Y’. En 
entomolog var inviteret til at fortælle om, hvordan en larve bliver til 
en sommerfugl, og de døve udtrykte deres håb om at blive forvand-
let til “Guds sommerfugl”. Døve medlemmer var i stand til at opføre 
et drama i kirken juleaften. 

Pastor L i ‘D’ er 
langsomt ved at 
komme sig efter 
sit slagtilfælde. 
Det har været en 
hård rejse. A og 
andre besøgte 

ham og opmuntrede ham til at holde fast i sin tro på Kristus. Ms A 
deltog i et Zoom-møde med tegnsprogsoversættelseshold i håb om, 
at Kina snart kan genåbne deres oversættelsesprogram. Derudo-
ver blev der startet et “tegnsprogshjørne”, hvor hørende kan lære 
tegnsprog, og 
teamet håber, 
at flere og flere 
hørende vil delt-
age. 
 

FILIPPINERNE
PICD, Inc. (Philippines Immanuel Churches of the Deaf) har over 20 
menigheder, som gør et stort stykke arbejde med at forkynde Guds 
ord for døve i Bacolod, Bicol, Davao og de omkringliggende om-
råder. Præsterne besøger mange døve og hørehæmmedes hjem og 
opmuntrer dem til at komme i kirke, hvor de kan blive undervist om 
Guds frelse og nyde fællesskabet med andre kristne. PICD-kirkerne 
giver også døve mulighed for at deltage i søndagens gudstjenester 
via Zoom. I øjeblikket deltager omkring 600 døve i søndagsgudstje-
nesterne i PICD-kirkerne, og tallet vokser hele tiden. 
En søndag morgen i november sidste år fejrede kirkerne i Bacolod 

Bacolod og Davao
pastor Albert Mercados 
60-års fødselsdag. Albert 
vidste intet om det, før 
mange gæster begyndte 
at dukke op i kirken til 
festen, som hans kone 
Kim og nogle andre døve 
medlemmer af kirken 
havde arrangeret i smug. 
Alberts mor Nanay og 
andre familiemedlemmer 
dukkede også op som en overraskelse. Alle nød det i fulde drag. Det 
var en særlig dag. 

Tillykke til Gerald Febreo, som 
afslutter high school i begyndelsen 
af juni. Gerald var engang et 
gadebarn, men han er vokset op 
til at blive en fin ung mand under 
Alberts og Kims kærlige omsorg 
i pensionatet i Bacolod. (Se Ger-
alds hjerteskærende historie her: 
https://deafministriesinternational.
com/17-gerald/) 
Geralds ønske er at følge i fod-
sporene på Ryan, som er et år 
ældre end ham, og studere på Deaf 

Evangelistic Alliance Foundation i Laguna. Han vil være præst for 
døve. Det er ikke en sjov idé. For fire år siden, da han blev inter-
viewet til vores blog, skrev vi: “Selv om han stadig går i 8. klasse, 
har han et klart mål for sit liv ... Han vil være præst/evangelist for 
døve. Det er ikke et letkøbt svar. Geralds oprigtighed og ønske om 
at bringe evangeliet til de døve er tydeligt og lidenskabeligt.” 

Gerald dimitterer
Det er vidunderligt at se, hvor fast besluttet han er på at tjene i 
den kristne tjeneste. Takket være en venlig donor fra Tyskland vil 
Geralds mål blive realiseret i juli, når det nye collegeår starter. Vi ser 
frem til at se Gerald - og Ryan - lede en helt ny generation af døve 
filippinere til tro og et fuldt liv.

Guds sommerfugle

Gerald i Albert og Kims pensionat



Blogbog nu tilgængelig!
Tre år undervejs!  

50 ekstraordinære interviews! 
170 sider med smukke farveportrætter og 

vidnesbyrd! 
 

Denne smukke coffee table-bog er en  
samling af 50 vidnesbyrd fra de områder, 
hvor DMI arbejder. Det er fantastiske vid-
nesbyrd. Men i DMI er de almindelige. De 

fortæller om liv, der er blevet radikalt for-
vandlet, nogle gange på mirakuløs vis, fra 

mørke og fortvivlelse til lys og håb. De vid-
ner om den dedikation og udholdenhed  

og udholdenhed hos DMI’s medarbejdere, og 
de vidner om en Gud, der hører, bekymrer 

sig og redder de døve. 
 

RWANDA - Store udviklinger
Ny afrikansk bibelskoleDMI’s afrikanske bibelskole for døve er 
kernen i vores arbejde: at uddanne døve til at bringe evangeliet 
til døve. Udviklingen af den nye skole er nu begyndt i Rwanda. 
Grunden blev købt i februar, og byggeriet begynder i denne måned! 
Det er en spændende tid for vores rwandiske team, for døve i Afrika 
og for DMI globalt. Vi forventer, at byggeriet vil være færdigt i juli 
2025, og at skolen vil begynde at fungere i september 2025. 
Skolen vil have kapacitet til at uddanne og huse 200 studerende 
i faciliteter, som vil omfatte tolv klasseværelser, et bibliotek, en 

Ny afrikansk bibelskole
bedesal, en spisesal, kontorer, to gæstehuse og sovesale til mænd 
og kvinder. Skolen vil i første omgang uddanne døve evangelister og 
præster til certifikatniveau, men vil med tiden uddanne til diplomer 
og endda grader. 

Kontakt Andrew for nærmere oplysninger om faciliteterne, eller 
hvis du vil ære et familiemedlem eller en ven ved at opkalde et 

værelse efter vedkommende. andrew.miller@deafmin.org 

I næste måned vil Patrick, vores direktør i Rwanda, underskrive 
en lejekontrakt på et lokale for at starte en ny indkomstskabende 
aktivitet (IGA) for døvesamfundet i Kigali, Rwanda. IGA’en er en 
café. Den vil uddanne lokale døve i gæstfrihed, ansætte døve me-
darbejdere og sigte mod et månedligt overskud på 750 AUD, som 

Ny IGA
vil blive ført tilbage til virksomheden eller til døvesamfundet på en 
måde, som DAR’s (Deaf Action Rwanda) bestyrelse beslutter. Caféen 
vil også være et sted, hvor døve kan mødes, dele en drink og nyde 
venskabet. 
 

I marts 2023 hørte vi om situationen 
for en af vores evangelister, Herri-
man Bambanze, en døvblind mand i 
Rwanda, som havde været udsat for 
frygtelig diskrimination og overgreb 
fra medlemmer af samfundet såvel 
som fra sin egen familie. Nu var han 
gift og havde selv børn, men han 
havde meget svært ved at forsørge 
sin egen familie. Ingen ville ansætte 
ham! Han bad om en almisse. Vi 
gjorde det bedre end det. Vi byggede 
en mølle til ham. Det har taget et 

Bambanze’s Mølle
stykke tid at skaffe pengene, men den stod færdig i februar, og 
nu er møllen fuldt funktionsdygtig, den er en service for lokalbe-
folkningen og en indtægt for Bambanze. Men det er mere end 
en indtægt, det giver ham uafhængighed og værdighed. Vi er så 
glade for at 
se denne 
forbedring 
i hans liv og 
takker alle 
dem, der 
gav til dette 
projekt. 

For at købe: 
Søg efter ‘Signs and Wonders by Deaf Ministries 

International’ under fanen Boghandel i topmenuen på Lulu: 
https://www.lulu.com/

Fantastisk  
Gaveidé!



På forsiden af vores december-nyhedsbrev sidste år fortalte vi om den 
nye kirke, som Fulgence Uwimana startede, efter at han var vendt 
hjem fra den internationale konference fuldt inspireret og rødglø-
dende. I løbet af den første måned samledes 10 døve. Kirken, der 
mødes i et lejet klasseværelse, er allerede vokset til 24! Vi er spændte 
på at se, hvordan Gud vil bruge Fulgences gave til at få denne kirke til 
at vokse.  
Fulgence har også arbejdet hårdt på et landbrugsprojekt, som er finan-
sieret gennem MREDF’s låneprogram. Når han har høstet den ris, han 
har plantet, opbevarer han den på et lager. Når han sælger al sin ris, 
regner han med at tjene mellem 600 og 1.000 AUD for fire måneders 
arbejde. 

Fulgences Kirke (Rwanda fortsat)

Alphonsine Uwimana, en af vores præster i Kigali, arbejder deltid 
på Masaka Creamery i byen. 80% af de ansatte på mejeriet er døve. 
Alphonsine er ansat som Head of Spirituality & Inclusion og leder 
en fællesskabssamling to gange om ugen. Tretten medarbejdere 
deltager regelmæssigt. 
I februar inviterede Alphonsine DAR’s direktør Patrick til at besøge 
mejeriet og tale Guds ord ind i de døve medarbejderes liv. Patrick 
siger aldrig nej til en invitation, så han var glad for at dele Guds 
ord med de døve arbejdere. Han talte ud fra Ordsprogenes Bog og 
opmuntrede arbejderne til at have kærlighed til deres arbejde og 
respekt for hinanden på arbejdspladsen. 
 

Patrick taler på Masaka Creamery

D.R. Congo
Krigskrisen uddybes
Krigen i DR Congo breder sig og gør livet farligere og dyrere for 
vores skoler og kirker. De døve i Sake og Masisi stod over for en 
fødevarekrise i februar på grund af konflikten. Vi sendte nødhjælps-
midler for at afhjælpe dette. Majs, bønner og olie blev distribueret 
til 22 døve, der bor i flygtningelejre. De, der bor i Goma, kæmper 
med høje fødevarepriser og usikkerhed. Alle veje fra landsbyerne 
omkring Goma er lukkede. 

Situationen forværres også i Beni, hvor vi har vores grundskole og 
gymnasium. De gårde, vi har passet i nærheden af skolen, er blevet 
ramt. Oprørerne er rykket ind og har dræbt civile i området. Mange 
lokale er siden flygtet. Regeringen har etableret militærlejre i nær-
heden af gårdene, hvilket både har været en hjælp og en hindring. 
Det har bragt en vis sikkerhed til området, men det betyder også, 
at vi er blevet nægtet adgang til vores gårde. Det betyder, at vores 
frokostprogram - som har fungeret så godt siden 2021 med at 
levere frokoster til eleverne - er blevet suspenderet. Madlagrene vil 
løbe tør omkring det tidspunkt, hvor dette nyhedsbrev går i trykken, 
og vi bliver nødt til at sende nødhjælp i form af mad. 

På vores Minova-skole blev der stjålet ni skriveborde og tre sy-
maskiner. Vi sender penge til at erstatte dem ved hjælp af pengene 
fra vores julefond. Tak til alle dem, der gav til fonden, så vi kunne 
erstatte dem.  
De døves trængsler i DR Congo er på et helt andet niveau. Bed for 
DR Congo og for Nord-Kivu-provinsen i særdeleshed. 



UGANDA
Ny IGA starter!
Vores team hos Deaf Action Uganda (DAU) har arbejdet hårdt på 
at strømline deres drift, styrke deres evangelister og bevæge sig 
mod selvbærenhed. Et vigtigt skridt i den retning blev taget i denne 
måned, da de begyndte deres IGA (indkomstskabende aktivitet) 
med fjerkræopdræt og planteavl. Denne virksomhed, som projek-
tmedarbejder Robinah fører tilsyn med, begyndte med at rydde 
og pløje jorden for at gøre den klar til plantesæsonen. Indtil videre 
er der blevet plantet bønner og majs, og arbejdet er blevet udført 
af eleverne på bibelskolen. Det er en fremragende måde at bruge 
elevernes ekstra tid på, og det forbereder dem til et liv som “telt-

magere” i menigheden. 
Hønsehuset blev renoveret for at give ly til kyllingerne, og der blev 
tilføjet stærke metaldøre for at beskytte mod tyveri. Et solpanel 
er blevet installeret for at give nok lys til kyllingerne og for sikker-
hedens skyld. Der blev også sat en stor vandtank op til at opsamle 
regnvand, og der blev købt en cykel som transportmiddel til de to 
viceværter, der blev ansat til at føre tilsyn med og tage sig af pro-
jektet. DAU-teamet og bibelskoleeleverne kommer regelmæssigt på 
besøg. 
Målet med dette projekt er at dyrke mad, som bibelskoleeleverne 

kan spise, at undervise personale og elever i landbrug og iværksæt-
teri, at skabe et bæredygtigt livsgrundlag for DAU og at generere 
indtægter fra salget af produkterne. 
At udvikle langsigtede bæredygtige IGA’er er en udfordring i ethvert 
miljø. I mange udviklingslande forværres udfordringerne af tyveri, 
usikkerhed, begrænsede ressourcer, voldsom inflation og barske kli-
maforhold. Vi håber, at denne IGA med fjerkræopdræt og planteavl 
bliver en stor succes for vores team i Uganda, og vi glæder os til at 
se dem nå deres mål. 

EGYPTEN
At bryde ny grund
Vores samarbejdspartner Sahel fra Jordan besøgte Egypten tidligere 
i år for at uddanne døvelærere og tolke og etablere kontakt til kirk-
erne. Han bemærker de økonomiske vanskeligheder, som mange 
døve står over for i Egypten. Han rapporterer også om nogle vidun-
derlige udviklinger, herunder begejstringen hos de døve voksne og 
børn, der modtager undervisning i evangeliet. Her er et eksempel:  

Så kl. 6.30 havde de 
søndagsskole, og jeg 
tog med dem for at se 
børnene og lederne 
der sammen med 
Sawsan og Daoud, og 
de var fantastiske, og 
jeg spurgte et 11-årigt 
barn, hvor Jesus er 
nu, og han svarede 
uden at tænke over 
det “i mit hjerte”. 
Som et resultat af 
denne indsats er 
det opmuntrende at 
se vores medarbej-

dere blive budt velkommen i de evangeliske, katolske og koptiske 
kirker for at undervise døve børn i evangeliet. Helt op til 23 døve 
børn samles ad gangen for at lære bibelhistorier og høre om Guds 
kærlighed til dem. Vi var meget glade for at modtage en video af 

Sosana, der underviser en af de unge drenge i klassen. For os ser 
det måske ikke ud til at være noget særligt, men at se en døv kvinde 
undervise i evangeliet i et strengt muslimsk land er ekstraordinært. 
Vi takker for dette fremskridt. 



Besøg i adskillige kirker skabte opmærk-
somhed om DMI’s arbejde, og der blev 
også indsamlet 15.000 AUD til elevspon-
sorater, generelle midler og projekter. 
Alene salget af collager med DMI-elevers 
kunstværker indbragte næsten 600 AUD 
(se https://www.artpal.com/dmi). An-
drew er taknemmelig for at have fået 
fem nye foredrag i hus til sit besøg i 
oktober/november. 
 

JAPAN

I løbet af februar og marts besøgte Andrew vores team og støtter i 
Japan, hvor der sker en spændende udvikling. På teammødet blev 
Kami Alexander enstemmigt valgt som Japankoordinator og afløser 

dermed den midlertidige koordinator Karen 
Ellrick, som genoptager sin foretrukne rolle 
som sponsorkoordinator og tech-titan. Frivillig 
Tony Barrera har tålmodigt fået adgang til 
nogle store japanske kirkegrupper. Jack og 
Keiko Marshall, som for nylig gik på pension 
fra DMI efter 40 års tjeneste, er kommet i spil 
igen - man kan ikke holde dem nede - som 
vores Okinawa-ambassadører!  

Arigato, Japan!

Kami Alexander

Internationalt bestyrelsesmøde
Opdragelse af døve ledere
Medlemmerne af den internationale bestyrelse mødtes online den 
14. marts for at præsentere rapporter, godkende nye udviklinger, 
løse problemer på nogle områder og afklare politikker, der ve-
drører DMI’s mission. En af disse politikker involverer prioritering 
af sekundær og, hvor vi kan, tertiær uddannelse for nogle af vores 
døve studerende.  
Det er et dilemma: Skal vi uddanne flere studerende til et lavere 
uddannelsesniveau eller færre studerende til et højere uddan-
nelsesniveau? Skal vi give flere elever en grunduddannelse, som 
giver dem læse-, skrive-, regne- og kommunikationsfærdigheder, 
som typisk vil føre dem videre til småjobs, eller skal vi uddanne et 
lidt mindre antal elever til en videregående uddannelse, som typisk 
vil føre dem videre til mere meningsfuldt arbejde, et større bidrag 
til døve og hørende samfund og frem for alt opdrage en ny genera-
tion af døve ledere? 

Det var en svær beslutning, men bestyrelsen valgte enstemmigt det 
sidste. Vi ønsker selvfølgelig at uddanne så mange som muligt, men 
vi ønsker også at prioritere opdragelsen af døve ledere - dem, der vil 
uddanne mange flere døve og repræsentere døve som ledere i erh-
vervslivet, på det åndelige og politiske område. Dette er også meget i 
tråd med Nevilles vision. 
At opdrage døve ledere er et stort mål. Det vil også kræve 
stærk støtte fra vores donorer. Vi ville elske at se flere af vores 
folkeskoleelever gå videre til gymnasiet. Ligeledes viser studerende 
som Alphonsine i Rwanda og Gerald i Filippinerne - blandt mange 
andre - lovende takter på universitetsniveau. Judith er en anden 
lovende studerende i Tanzania, som er fyldt med lederpotentiale, 
og som håber på at komme på college. (Se afsnittet om kampagner 
i dette nyhedsbrev). De har alle brug for økonomisk hjælp. Overvej 
venligst i bøn, hvordan du kan bidrage til dette missionsmål. 



Mange af vores evangelister og feltledere og fel-
tledere arbejder på gamle, brugte bærbare com-
putere. De er meget langsomme, begrænsede 
i det, de kan, eller fungerer slet ikke længere. 
Bærbare computere giver vores medarbejdere 

adgang til næsten ubegrænsede ressourcer til at 
dele evangeliet og uddanne de døve.

USD
50,000

Reference for bankoverførsel:
Teachers Salary

Reference for bankoverførsel: 
Judith’s Vocational Study Support

AUD
500

HVORDAN KAN DU HJÆLPE?

Her på DMI ønsker vi altid først og fremmest at give al pris og ære til Gud, som er 
over alle ting, og bede om, at alt, hvad vi gør i denne tjeneste, bringer ære til hans 
navn. I Filipperbrevet 4 beder Gud os om at bringe alle vores anmodninger til ham 
og takke ham for alt, hvad han har gjort. Bøn er så vigtig en del af denne tjeneste, 
og vi vil gerne bede dig om at bede sammen med os for det arbejde, som DMI er 

involveret i. Hver uge vil vi dele et par bedepunkter, og vi beder om, at du sammen 
med os bringer dem frem for Gud i bøn. Vi kan måske ikke gøre meget ved egen 

kraft, men med Gud er intet umuligt!!! 
Vil du gerne være bønnepartner? 

Tilmeld dig på www.deafmin.org/prayer for at modtage ugentlige bønnepunkter. 

Filipperne 4:6
Du skal ikke bekymre 

dig om noget, men bed i 
stedet om alt. Fortæl Gud, 
hvad du har brug for, og 

tak ham for alt, hvad han 
har gjort.

10.000 AUD 
 for 6  

Bærbare 
computere

https://www.paypal.com/
donate/?hosted_button_

id=CG989BZKSFGQY

https://www.paypal.com/donate/?hosted_
button_id=D399LC9XVN27N

https://deafmin.org/prayer/

https://www.paypal.com/donate/?hosted_
button_id=D399LC9XVN27N



Lovprisning og bøn
Bøn er så vigtig en del af dette arbejde, og vi vil gerne bede dig om at bede sammen med 
os for det arbejde, som DMI er involveret i. Vi kan måske ikke gøre meget ved egen kraft, 

men med Gud er intet umuligt!!!
Nye IGA’er 
Tak for de nye IGA’er (indkomstskabende aktiviteter), der er startet i Filippinerne, 
Rwanda og Uganda. Bed om, at de må blive en succes.

Fred
Bed for fred i vores felter, der kæmper med krig eller forfølgelse - Myanmar, DR Congo, 
Egypten, Kina. Bed om, at evangeliet må nå uhindret ud til de døve.

Myanmar
Tak for den nylige fejring af 25-års jubilæet for kirken i Yangon. Vi beder for, at kirken 
fortsat må være et fyrtårn for Jesu kærlighed og lys i lokalsamfundet.

Afrikansk bibelskole
Vi beder om Guds velsignelse til at føre tilsyn med alle aspekter af det nye afrikanske 
bibelskoleprojekt. Vi takker for de midler, der er blevet indsamlet til at starte dette store 
projekt. Vi beder om, at skolen vil give mange døve en mulighed for at vokse i viden og 
visdom om evangeliet, så mange flere døve vil blive nået i Jesu navn.

  Du kan finde ugentlige bønnepunkter på vores hjemmeside eller tilmelde dig som  
bønnepartner og modtage dem direkte til din e-mail. 

https://deafmin.org/prayer/

Deaf Ministries International
P.O.Box 395, Beaconsfield, 
Victoria, Australia, 3807

Det australske kontor

03 5940 5431

(SMS/WhatsApp)
0487 209 881

info@deafmin.org

Hold dig opdateret med alle de seneste nyheder fra 
Deaf Action ved at modtage vores andet nyhedsbrev.

Hvis du gerne vil modtage dette ud over nyhedsbrevet 
fra nyhedsbrev fra Deaf Action, bedes du kontakte os 
på info@deafaction.org.au eller tilmeld dig på vores 

hjemmeside: https://deafmin.org/newsletters_deaf/

Vi bruger ca. 6.650 AUD om året på trykte nyhedsbreve. Det er en god måde at bruge 
pengene på, hvis læserne ikke har e-mailadresser eller synes, at papirudgaven er let-
tere at læse. Vi elsker at kunne bringe jer nyheder fra markerne så regelmæssigt som 
muligt. Men for dem, der har e-mail, kan vi spare nogle af pengene og sende flere af 

dem til de døve, der har brug for dem. 
Kan du skifte fra trykte nyhedsbreve til e-mail-versioner?  

Hvis du kan, så send os en e-mail til info@deafmin.org med din 
foretrukne mailadresse og en anmodning om at skifte til e-nyheds-
breve. Tak for din fortsatte støtte til DMI.

Hvordan modtager du dit nyhedsbrev?

www.deafministriesinternational.com

www.deafmin.org

DMI Evangelistisk 
Donationer:

Kristent ministerium + skole-, 
beskæftigelses- og hjælpepro-

jekter

e-mail: 
jan@doves-frikirke.dk

Mulighed for kreditkort via det 
australske kontor eller  
PayPal (sikker) på hjemmes-
iden.

www.deafmin.org/donate

Forespørgsler til Danmark:
Deaf Ministries International 
C/- Jan Tausen Zachariassen

Tvedvej 80A st
6000 Kolding
Denmark

e-mail: 
jan@doves-frikirke.dk
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Andrew Miller 
Internationale 

Operationer Koordinator

Matthijs Terpstra 
International  

Koordinator for udvikling

Susi Tjhai
Koordinator for finanser

Kay van Namen 
Sponsorering og 
Administration  

Koordinator

Amy Jack
Kommunikation  

Koordinator


